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IRay Technology Co., Ltd. 
 

„TUBE TP 25 SE / TL 25 SE / TL 35 SE”  
hőkamera céltávcső 

 

 

Használati útmutató 
 

Fontos! A szálkeresztet a gyártó elrejti. A szálkereszt és a nullá-
zási funkciók a forgótárcsa (4) + főkapcsoló (5) 8 másodpercnél 
hosszabb ideig tartó egyidejű nyomva tartásával kapcsolható be. 
 

Tisztelt Vásárlónk! 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, tanulmányozza 
használati útmutatónkat a készülék helyes használatának elsajátítá-
sához. 
 

FONTOS BIZTONSÁGI SZABÁLYOK 
 

Környezeti hatások 
VIGYÁZAT! Ne irányítsa a készüléket közvetlenül olyan erős hőforrá-
sokra, mint amilyen a Nap vagy a lézereszközök. Az objektívlencse és 
az okulárlencse gyűjtőlencseként viselkedik és az általuk összegyűj-
tött energia károsítja a készülék belsejében lévő alkatrészeket. A 
garancia nem terjed ki a helytelen használat okozta készülékkároso-
dásra. 
 

Lenyelés miatti fulladásveszély 
VIGYÁZAT! Ne hagyja, hogy a készülékhez és annak csomagoló-
anyagaihoz gyermekek hozzáférhessenek, mert a kisméretű alkatré-
szek lenyelése akár fulladást is okozhatnak. 
 

A biztonságos használatra vonatkozó szabályok 
- Bánjon körültekintően a készülékkel. A nem megfelelő bánásmód 

károsíthatja a beépített akkumulátort. 
- Óvja a készüléket a tűztől és az erős hőforrásoktól. 
- Ne szedje szét a készüléket és ne próbálja kiszerelni a beépített 

akkumulátort. A beépített akkumulátor esetleges cseréjét csak az 
arra felhatalmazott, jótállási jegyen feltüntetett márkaszerviz végez-
heti. 

- Az akkumulátor kapacitása alacsony környezeti hőmérsékleten 
végzett használatkor csökken, ami nem jelent meghibásodást. 

- Az ajánlott felhasználási környezeti hőmérséklet -20°C és +50°C 
közötti tartomány. Az ettől eltérő környezeti hőmérsékleten végzett 
használat, negatív hatással van a készülék élettartamára.  

- Ne tárolja a készüléket hosszabb ideig -20°C alatti és +50°C feletti 
környezeti hőmérsékletű helyen, mert az akkumulátor kapacitása 
visszafordíthatatlanul lecsökken. 

- A készülék tárolásához válasszon száraz, jól szellőző helyiséget. 
- Készülékkárosodás vagy akkumulátorhiba esetén lépjen kapcsolat-

ba a jótállási jegyen feltüntetett márkaszervizzel. 
 

Az elhasznált akkumulátorok és elemek biztonságos elhelyezé-
sére vonatkozó szabályok 
2006/66/EC (akkumulátorokra vonatkozó direktíva): A készülék, ház-
tartási hulladékok közé nem keverhető akkumulátort tartalmaz. Az 
akkumulátorokra vonatkozó információkat tanulmányozza a készülék 
használati útmutatójában. A fenti ábrával jelölt termékek kadmiumot 
(Cd), ólmot (Pb) vagy higanyt (Hg) tartalmazhatnak. A megfelelő 

kezelés és újrahasznosítás érdekében az akkumulátorokat a gyűjté-
sükre szolgáló helyeken kell leadni. Az Önhöz legközelebb lévő gyűj-

tőhelyekről, lakóhelyének önkormányzatánál / hulladékke-
zelő társaságánál érdeklődhet. További információkért 
keresse fel a www.recyclethis.info oldalt. 

 

Az elhasznált elektronikai eszközök biztonságos elhelyezésére 
vonatkozó szabályok (magáncélú felhasználók esetén) 
2012/19/EU (WEEE-irányelv): A terméken és/vagy a kísérődokumen-
tumokon lévő WEEE-szimbólum azt jelzi, hogy a termék, a benne lévő 
akkumulátor és termék alkatrészei nem keverhetők a normál háztar-
tási hulladékok közé. A megfelelő kezelés és újrahasznosítás érdeké-
ben, ezeket a termékeket az ezek díjmentes gyűjtésére szolgáló 
helyeken kell leadni. Egyes országokban az új termék megvásárlásá-
nak helyén lehet a kereskedőnek átadni. A jogszabályok betartásával 

csökkenthetők, ill. megelőzhetők a káros környezeti hatások 
és ezzel együtt az emberi egészséget veszélyeztető ténye-
zők hatása is mérsékelhető.  
Az Önhöz legközelebb lévő gyűjtőhelyről, lakóhelyének 

önkormányzatánál / hulladékkezelő társaságánál kaphat információt. 
Keresse fel a www.recyclethis.info oldalt. 
 

Az elhasznált elektronikai eszközök biztonságos elhelyezésére 
vonatkozó szabályok üzleti célú felhasználók esetén 
Lépjen kapcsolatba a márkakereskedővel. 
 

Tervezett felhasználási terület 
A készülék tervezett felhasználási területe a polgári felhasználók által 
természetjárás és/vagy vadászat közben végzett megfigyelések al-
kalmával rendelkezésre álló hőmérsékleti adatok hőképként történő 
megjelenítése. A készülék nem gyermek számára készült játék! 
A készülék csak a használati útmutatóban leírtak körültekintő betartá-
sa mellett használható. A nem rendeltetésszerű vagy helytelen hasz-
nálat miatti közvetlen és/vagy közvetett károkért a gyártó és a forgal-
mazó semmilyen felelősséget sem vállal. 
 

Készülékellenőrzés 
- Használat előtt ellenőrizze, hogy nincsenek-e látható sérülések a 

készüléken. 
- Ellenőrizze, hogy az eszközben látható kép tiszta és hibátlan-e. 
- Ellenőrizze, hogy az aktuális beállítások helyesek-e. 
- Nézze át a használati útmutató „Bekapcsolás és képbeállítások” 

c. fejezetében található megjegyzéseket. 
 

Az akkumulátor behelyezése/kivétele 
A Tube SE sorozatba tartozó hőkamera céltávcsövek felhasználó által 
el nem távolítható beépített akkumulátorral készülnek. 
 
1 Műszaki adatok 
 

Típus TP25 SE TL35SE TL25SE 
Detektor paraméterek 
Detektor típus Vox hűtetlen 
Felbontás 256x192 384x288 
Pixelméret, µm 12 
NETD, mk ≤30 ≤25 
Képfrekvencia, Hz 50 
Optikai paraméterek 
Objektívlencse, mm 25 35 25 
FOV (látómező fok-
ban), ° 7,0x5,0 7,5x5,3 10,5x7,4 

Lineáris látómező, m 
100 méteres távol-
ságban 

12,3x8,6 13,2x9,3 18,4x13,0 

Optikai nagyítás, x 4,0 3,0 2,0 
Nagyítás, x 4 – 10 3 – 9  2 – 8 
Szemrelief, mm 50 
Kilépőpupilla átmérő, 
mm 6 

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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Az előző oldalon lévő táblázat folytatása 
 
 

Típus TP25 SE TL35SE TL25SE 
Optikai paraméterek 
Dioptriaállítás -5 – +4 dioptria 
Észlelési távolság, m 
(objektumméret: 1,7m 
x 0,5m, P(n)=99%) 

1300 1800 1300 

Kijelző paraméterek  
Típus OLED 
Felbontás, pixel 1536x1080 (0,43”=1,09cm) 
Elektronikai paraméterek 
Akkumulátortípus Beépített 18650 akkumulátor / 3350mAh 
Külső tápfeszültség 5V (Type-C USB) 

Maximális működési 
idő, óra* 

9 óra (22°C-
os környezeti 
hőmérséklet 

esetén) 

8 óra (22°C-os környe-
zeti hőmérséklet ese-

tén) 

Fizikai paraméterek 
Wi-Fi / APP Támogatott (InfiRay Outdoor) 
Fénykép/Videofelvétel Támogatott 
Lövés által aktivált 
videofelvétel Támogatott 

MIC/Bluetooth Támogatott 
Memóriakapacitás, 
GB 32 

IP-besorolás IP67 
Használhatósági 
hőmérséklettarto-
mány, °C 

-20 – +50 

Tömeg, g <750 <760 <770 
Méret, mm 310x70x70 
Csatlakozószerelékek és kompatibilitás 
Maximális visszarú-
gás tűrés fegyverre 
szerelt állapotban 
(Eo), joule 

6000 

Szerelék 30mm-es gyűrűsszerelék 
*Az aktuális működési idő függ a Wi-Fi, videofelvétel… stb. funkciók 
használatának gyakoriságától. 
 Az előzetes értesítés nélkül változtatás jogát a gyártó a folyama-

tos fejlesztések miatt fenntartja! 
 Az idegen nyelvű útmutató letölthető a gyártó hivatalos oldaláról: 

www.infirayoutdoor.com 
 
2 A készülékcsomag tartalma 
(A készülékcsomag tartalma értékesítési régiótól függően változhat) 
• „TUBE SE” hőkamera céltávcső 
• Szemkagyló 
• Hordtok 
• Picatinny szerelék 
• Type-C-kábel 
• Hálózati adapter 
• Tanúsítvány 
• Törlőkendő 
• Használati útmutató 
 
3 A készülék bemutatása 
A Tube SE hőkamera céltávcsövek szabadtéri vadászatra tervezett 
eszközök, melyek az infravörös hőképalkotás elvén működnek. Hasz-
nálatukhoz nincs szükség külső megvilágításra és az erős fény sem 
jelent problémát. Nem számít, hogy nappali fényben, rossz időjárási 
körülmények között (esőben, hóesésben, ködben, füstben) vagy 
éjszaka kívánja-e megfigyelni a növényzet (faágak, magas fű, cserje) 
mögött lévő lehetséges célobjektumokat. 

A Tube SE hőkamera céltávcsövek beépített akkumulátora hosszú 
órákon át biztosítja az energiát vadászat, megfigyelés, kutatás során 
rossz látási viszonyok esetén is.  
A Tube SE hőkamera céltávcsövek 30mm-es szabvány tubusátmérő-
vel készülnek. 
 
4 A készülék jellemzői 
• 12µm-es sajátfejlesztésű detektor 
• Magas képminőség 
• Alacsony energiafelhasználás, hosszú működési idő 
• Szabvány 30mm-es tubusátmérő 
• Nagy észlelési távolság 
• 50Hz-es képfrissítési frekvencia 
• Beépített 32GB memória fényképek, videofelvételek tárolásához. 
• Beépített Wi-Fi-modul, APP-hoz való csatlakozás támogatása. 
• Beépített digitális iránytű, giroszenzor (billenés- és dőlésszög érzé-

kelés) 
• 999 méteres hatótávolságú lézeres távolságmérő csatlakoztatásá-

nak támogatása 
• PIP-funkció (kép a képben) 
• Hibás pixelek korrekciója 
• Kényelmes, felhasználóbarát kezelőfelület 
 
5 A készülék részei és kezelőszervei 
 

 

1. Szemkagyló 7. Lencsevédő 
2. Dioptriaállító gyűrű 8. Objektívlencse 
3. Zoom gyűrű 9. Az USB-csatlakozó gumifedele  
4. Forgótárcsa / Menü gomb 10. Type-C USB-csatlakozó  
5. Főkapcsoló 11. Állapotjelző LED 
6. Az objektívlencse fókusz-

gyűrűje 
 

 

 
  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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6 A kezelőgombokhoz tartozó funkciók 
 

Gomb Állapot / Aktuális 
működési mód Rövid lenyomás Hosszú lenyomás Forgatás 

Főkapcsoló 
 

(5) 

Kikapcsolva -- Bekapcsolás -- 

Főoldal képernyő Képkalibrálás Kikapcsolás/ Készen-
létre állás -- 

Készenlét A készülék „felébresztése” -- -- 
Egyszeri mérés be-
kapcsolva, ha a léze-
res távmérő csatla-
koztatva van  

Egyszeri mérés végrehajtása -- -- 

Főmenü képernyő Visszatérés az előző menü-
szintre mentés nélkül -- -- 

Pixelkalibrálás képer-
nyő 

Megjelölés hibás pixelként / 
megjelölés visszavonása -- -- 

Zoom gyűrű 
(3) -- -- -- 

Nagyításállítás: 
óramutató járása felé – 
nagyítás,  
óramutató járásával 
ellentétesen – kicsinyí-
tés 

Főkapcsoló + Forgótárcsa 
(5) + (4) 

Főoldal képernyő 
Csatlakoztatott lézeres távol-
ságmérő esetén, átkapcsolás 
az egyszeri mérés és a fo-
lyamatos mérés között 

2 másodpercig: a 
lézeres távolságmérő 
BE/KI kapcsolása 
8 másodpercig: a 
szálkereszt és funk-
cióinak megjelenítése 
/ elrejtése 

-- 

Nullázás kezelőfelület -- Képkimerevítés -- 

Forgótárcsa  
(4) 

 

Főoldal képernyő 
Egyszer: belépés a parancs-
ikon menübe 
Kétszer: fénykép készítése 

Több mint 2 másod-
percig: belépés a 
főmenübe 

Színmód (képmód) kap-
csolása 

Parancsikon menü 
kezelőfelület 

A funkció paramétereinek 
beállítása 

Mentés és visszalépés 
a magasabb kezelőfe-
lületre 

Menüopciók kapcsolása 
Főmenü kezelőfelület A kiválasztás megerősítése / 

Belépés az almenübe 

Pixelhiba korrekció / 
Nullázás / Lézerkalib-
rálás kezelőfelület 

Mozgatási irány kapcsolása 

Óramutató járásával 
megegyező irányba: a 
szálkereszt jobbra / lefelé 
mozgatása 
Óramutató járásával 
ellentétes irányba: a 
szálkereszt balra / felfelé 
mozgatása 

 
 

 
 

 

7 A beépített akkumulátor töltése 
A Tube SE beépített újratölthető 18650-es akkumulátorral rendelke-
zik, ami 8-9 órányi normál használatot tesz lehetővé. Kérjük, első 
használatbavétel előtt töltse fel telje-
sen az akkumulátort! 
• Vegye le az USB-csatlakozó gumi-

fedelét (9) a Type-C aljzat (10) 
hozzáférhetővé tételéhez. 

• Csatlakoztassa a Type-C-kábel 
(12) megfelelő végét a céltávcső 
Type-C aljzatához (10). 

• A Type-C-kábel (12) másik végét 
csatlakoztassa a hálózati adapter-
hez (13). A hálózati adaptert (13) 
illessze a 100-240V-os elektromos 
hálózat csatlakozóaljzatába (14) a 
töltés elkezdéséhez. 

• Töltéskor a képernyőn az akkumulátor állapotjelző ikonja töltésjelző 
ikonra  változik. Ha a csatlakoztatás megfelelő, az állapotjelző 
LED (11) folyamatosan világít. Ha folyamatos vörös fénnyel világít, 
tart a töltés. Ha folyamatosan zölden világít, az akkumulátor teljesen 
fel van töltve. 

• Ha használat közben az akkumulátorikon  színe vörösre válto-
zik, az akkumulátor hamarosan lemerül. Ilyen esetben mielőbb tölt-
se fel az akkumulátort, különben a túlzott lemerülés miatt az akku-
mulátor élettartama csökken. 

 

Biztonsági előírások 
• Csak a csomagolásban megtalálható 5V2A-es adapterrel végezze a 

töltést. Az előírttól eltérő adapter használata tönkreteheti az akku-
mulátort vagy az adaptert magát. 

• Hosszabb tárolás előtt az akkumulátort nem szabad teljesen feltöl-
teni és ügyelni kell, hogy ne merülhessen le teljesen. 

• Az erősen lehűlt készüléket meleg helyre vitelt követően 30-40 
percig hagyni kell, hogy átmelegedjen és a töltést csak ezután sza-
bad elkezdeni. 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!



4 
 

• Töltéskor ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket. 
• A töltéshez ne használjon sérült vagy átalakított töltőt. 
• A töltést csak 0°C és +40°C közötti külső hőmérséklettartományban 

végezze, különben csökken az akkumulátor élettartama. 
• 24 óránál hosszabb ideig ne hagyja töltőre csatlakoztatva a teljesen 

feltöltött akkumulátort. 
• Ne csatlakoztasson olyan egyéb készülékeket, amelyek áramfelvé-

tele meghaladja az engedélyezett maximális áramerőséget. 
• Bár az akkumulátor rövidzárlat elleni védelemmel el van látva, ne 

zárja rövidre a csatlakozók érintkezőit. 
• 50°C fölötti és -20°C alatti környezeti hőmérsékleten történő hasz-

nálat esetén csökken az akkumulátor élettartama.  
• 0°C-os környezeti hőmérséklet esetén csökken az akkumulátor 

kapacitása, ami nem jelent meghibásodást. 
 
8 Felszerelés és használat 
 
Fegyverre szerelés 
A pontos célzás és a sikeres találat csak akkor garantálható, ha a 
„Tube” céltávcső a fegyveren a megfelelő pozícióban van felszerelve. 
• A Tube SE fegyverre szereléséhez a mellékelt Picatinny-sín adap-

terre van szükség. A céltávcső sorozat 30 mm-es tubusátmérővel 
készül, így felszerelésükhöz megfelelnek a normál nappali távcsö-
vekhez való szabvány 30 mm-es átmérőjű szerelékek. A megfelelő 
szerelék és szerszám kiválasztásához kövesse a gyártói és forgal-
mazói javaslatokat, előírásokat. 

• Felszereléskor ügyeljen a biztonságos és kényelmes betekintési 
távolságra. Ha erre nem figyel, a lövés leadásakor az okulár súlyos 
sérülést okozhat. 

• A céltávcsövet a csőhöz viszonyítva a lehető legalacsonyabbra kell 
felszerelni, de nem érhet hozzá a csőhöz és a fegyveren lévő egyet-
len más eszközhöz sem.  

• A szerelék csavarjainak meghúzásához nyomatékkulcs használata 
ajánlott, így elkerülhető a túlhúzás miatt fellépő távcsősérülés. Az 
ajánlott nyomaték értéke maximum 2,5 Nm. 

• A céltávcső első fegyverre szerelése után kövesse a „10. Nullázás” 
c. fejezetben leírt lépéseket a nullázás/belövés elvégzéséhez. 

• Éjszaka vagy gyengén megvilágított helyen használja a gumi szem-
kagylót a rejtve maradás érdekében. 

 
Bekapcsolás és képbeállítások 
 

• Nyissa fel a lencsevédőt (7). 
• Tartsa nyomva 2 másodpercig a főkapcsolót (5) a bekapcsoláshoz. 

Várjon néhány másodpercet a bekapcsolási folyamat befejeződésé-
hez. 

• Forgassa addig az okulár dioptriaállító gyűrűjét (2), amíg az 
okulárban látható ikonok képe éles nem lesz. 

• Forgassa az objektívlencse fókuszgyűrűjét (6) addig, amíg a 
megfigyelni kívánt objektum képe éles nem lesz. 

• Állítsa be a színmódot: ha látszik a főoldal képernyő a forgótár-
csa (4) óramutató járásával megegyező irányú elforgatásával vá-
laszthatja ki a megfelelő színmódot. A következő színmódok érhetők 
el: fehér kiemelés; fekete kiemelés; hamisszín mód; vörös kiemelés; 
célkiemelés. 

• Állítsa be a képernyő fényerejét: ha látszik a főoldal képernyő a 
forgótárcsa (4) óramutató járásával ellentétes irányú elforgatásával 
1-5 fokozat közötti értékre állíthatja a képernyő fényerejét. A kijelző 
alsó részén egy rövid időre megjelenik a beállítás megerősítésére 
utaló kijelzés. 

• Állítsa be a képélességet: ha látszik a főoldal képernyő a forgó-
tárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a parancsikon menübe a 
képélesség beállításához. 

• Képkalibrálás: ha látszik a főoldal képernyő a főkapcsoló (5) rövid 
megnyomásával végezze el a képkalibrálást. Ha háttérkalibrálást 

végez, először hajtsa le a lencsevédőt (7). A kalibrálási mód a fő-
menüben állítható be. 

• Ha a főoldal képernyő látszik a forgótárcsa (4) 3 másodpercnél 
hosszabb ideig tartó lenyomásával beléphet a főmenübe, ahol to-
vábbi funkciókat érhet el. 

• Ha befejezte a készülék használatát, a főkapcsoló (5) 3 másodper-
ces lenyomásakor megjelenik 3 másodperces kikapcsolás előtti 
visszaszámlálás képernyő. Ha hagyja, hogy a visszaszámlálás be-
fejeződjön, és csak ezután engedi fel a főkapcsolót, a céltávcső ki-
kapcsol. Ekkor megjelenik a „Data saving…” (adatmentés) üzenet. 
Ha adatmentés van folyamatban, a kikapcsolás csak ennek végez-
tével történik meg. Adatmentés közben ne szüntesse meg az 
energiaellátást, mert az adatok elveszhetnek! 

 
• Ha visszaszámlálás közben felengedi a főkapcsolót, a céltávcső 

készenlét módra áll. A készenlét módban lévő céltávcső a főkap-
csoló (5) rövid megnyomásával „ébreszthető fel”. 

 
9 Az állapotsáv 
 

 
 

A képernyő felső részén látható állapotsáv a készülék aktuális állapo-
táról ad tájékoztatást. Balról jobbra haladva a következő információk 
olvashatók le róla: 
1. Aktuális képmód ( : fehér kiemelés; : fekete kiemelés; : 

vörös kiemelés;  : célkiemelés;  : hamisszín mód). 
2. Aktuális nullázási profil és nullázási távolság (pl. A100m). 
3. Ultratiszta mód állapota: ( : kikapcsolva; : bekapcsolva). 
4. Aktuális látható nagyítás (TP25 SE: 4.0 – 10.0; TL35 SE: 3.0x – 

9.0x állítható; TL25 SE: 2.0x – 8.0x állítható; 1.0 fokozatokban). 
5. Kalibrációs mód [ : (A) automatikus kalibrálás; (M) manuális 

kalibrálás; (B) háttérkalibrálás mód]. Automatikus kalibráláskor a 
készülék bizonyos időközönként automatikusan zárkalibrálást hajt 
végre. Háttérkalibráláskor le kell takarni az objektívlencsét. 

6. Iránytű (csak akkor látszik, ha a funkció be van kapcsolva). 
7. Készenléti állapot és időbeállítás [alapbeállítás szerint (OFF) ki 

van kapcsolva]. 
8. Bluetooth állapot (  : Bluetooth kikapcsolva;  : Bluetooth 

bekapcsolva, de nem sikerült a lézeres távolságmérőhöz kapcso-
lódni;  : Bluetooth bekapcsolva és sikerült a lézeres távol-
ságmérőhöz kapcsolódni;  : a lézeres távmérő töltöttségi állapo-
ta). 

9. A Wi-Fi állapota ( : kikapcsolva;  bekapcsolva és csatlakoz-
tatva). 

10. Óra (időbeállítás az „InfiRay Outdoor” appon). 
11. A beépített akkumulátor töltöttségi állapota. 
 

Ikon Akkutöltöttség  

 
Töltöttségi szint 20% fölött. Meg-
felelő. 

 10% - 20% 

 
10%-nál alacsonyabb töltöttségi 
szint. Azonnali töltés szükséges. 

 Töltés folyamatban van. 
 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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10 Nullázás 
Fontos! A szálkeresztet a gyártó elrejti. A szálkereszt és a nullá-
zási funkciók a forgótárcsa (4) + főkapcsoló (5) 8 másodpercnél 
hosszabb ideig tartó egyidejű nyomva tartásával kapcsolható be. 
A Tube SE nullázása az ún. „képkimerevítés” eljárást igényli. A nullá-
zás megfelelő külső üzemeltetési hőmérsékleten az alább leírt lépé-
sek szerint végezhető el: 
• Szerelje a céltávcsövet a fegyverre a 8. fejezetben leírtaknak meg-

felelően. 
• Céltávcső első használatba vételekor tartsa nyomva 8 másodperc-

nél hosszabb ideig egyidejűleg a forgótárcsát (4) + főkapcsolót 
(5) a szálkereszt és a hozzá tartozó rejtett funkciókra vonatkozó be-
állítások előhívásához. 

• Vegyen célba egy ismert (pl.100m) távolságban lévő célpontot. 
• A távcső bekapcsolásával és beállításával kapcsolatban tanulmá-

nyozza a 8. fejezetet. 
• Válassza ki a nullázási profilt (Zeroing Profile) a „Főmenüben lévő 

opciók és leírásuk” c. fejezet „Nullázási profil” c. alfejezetében 
leírtaknak megfelelően. 

• Nyomja meg és tartsa nyomva a forgótárcsát (4) a főmenübe való 
belépéshez. 

• Forgassa el a forgótárcsát (4) a nullázási távolság beállítása 
(Reset Zeroing Distance, ) menüpont kiválasztásához. Nyomja 
meg röviden a forgótárcsát (4) az almenübe való belépéshez 

• Az előzetesen beállított céltávolságra alapozva válasszon vagy 
adjon meg új nullázási távolságot (tanulmányozza a „Főmenüben 
lévő opciók és leírásuk” c. fejezet „Nullázási távolság beállítá-
sa” c. alfejezetben leírtakat). 

• A nullázási távolság kiválasztása után, forgassa el a forgótárcsát 
(4) a nullázás (Zeroing; ) opció kiválasztásához, majd nyomja 
meg a forgótárcsát (4) a nullázási kezelőfelületre való belépéshez. 
A szálkereszt pozíciójára vonatkozó koordináták a képernyő bal fel-
ső sarkában lesznek kiírva (X-tengely mentén, Y-tengely mentén). 

• Célozzon és tüzeljen a célpontra. 

 
• A lövés leadása után ellenőrizze a találat helyét. Tételezzük fel, 

hogy a találat helye megegyezik a fenti ábrán látható piros színű „x” 
jelzés helyével (A jelzés csupán a lövedék valós becsapódási 
helyének illusztrálására szolgál). 

 
• Ha a célzás helye (a szálkereszt metszéspontjával fedett célpont) 

és a találat helye nem esnek egybe, ne mozdítsa el a céltávcsővel 
felszerelt fegyvert. Tartsa egyidejűleg hosszan nyomva a forgótár-
csát (4) + főkapcsolót (5) a kép kimerevítéséhez. Ekkor a képer-
nyő bal oldalán megjelenik a kimerevítés ikonja . 

 
• A forgótárcsa (4) elfogatásával mozgassa a szálkeresztet a találat 

helyére. Az óramutató járásával megegyező irányú forgatással a 
szálkereszt jobbra vagy le, az óramutató járásával ellentétes irányú 
forgatással balra vagy felfelé mozgatható. 

• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával kapcsolgathat az X- és X-
tengelyek között. A  kurzor helye mutatja az aktuálisan kiválasz-
tott opciót. 

• A szálkereszt elmozgatása után a szálkereszt elmozgatás előtti 
helyét egy kis fehér pont jelzi. 

• Ha a szálkereszt metszéspontja és a találat helye egybeesnek, 
tartsa hosszan lenyomva a forgótárcsát (4) a szálkereszt pozíció-
jának mentéséhez és a főoldal képernyőre való visszatéréshez. 

• A fenti lépéseket mindaddig ismételje meg, amíg a célzás helye és a 
találat helye egybe nem esik. 

 

Megjegyzés: 
• A nullázási pozíció beállítása után az opció a parancsikon menüben 

lévő nullázási távolságon (Zeroing Distance) keresztül kapcsolha-
tó. 

 
11 Kalibrálás 
Ha romlik a képminőség vagy a kép egyenetlenné válik, kalibrálással 
megoldható a probléma. A kalibrálással kiegyenlíthető a szenzor 
háttérhőmérséklete és eltávolíthatók a képhibák.  
• Ha a főoldal képernyő látszik, nyomja meg röviden a főkapcsolót 

(5) a képkalibrálás végrehajtásához. 
• Háromféle kalibrálási mód áll rendelkezésre: automatikus zárkalib-

rálás (A), manuális kalibrálás (M) és háttérkalibrálás (B). (Tanulmá-
nyozza a „Főmenüben lévő opciók és leírásuk” c. fejezet „Ka-
librálás” c. alfejezetben leírtakat). 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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• Automatikus kalibrálás – Automatic (A): a készülék automatiku-
san végzi a kalibrálást a lencsevédő lezárása nélkül (a szenzort a 
belső zár automatikusan letakarja). Mielőtt elkezdődik az automati-
kus kalibrálás, a zárikon mellett 5 másodperces visszaszámlálás 
jelenik meg megerősítésképpen. A visszaszámlálás közben a fő-
kapcsoló (5) rövid megnyomásával a kalibrálás törölhető. Ha az 
automatikus kalibrálás üzemmód van érvényben, a felhasználó a 
főkapcsoló (5) rövid megnyomásával manuálisan végezhet a kalib-
rálást. 

• Manuális kalibrálás – Manual (M): ha a főoldal képernyő látszik, a 
főkapcsoló (5) megnyomásával manuális kalibrálás végezhető a 
lencsevédő lezárása nélkül (a szenzort a belső zár automatikusan 
letakarja). 

• Háttérkalibrálás – Background (B): ha a főoldal képernyő látszik, 
zárja le a lencsevédőt és nyomja le röviden a főkapcsolót (5) a ka-
libráláshoz. Megerősítésként megjelenik a „Cover lens during 
calibration” (takarja le a lencsét a kalibrálás alatt) üzenet, majd a 
céltávcső 2 másodperc múlva végrehajtja a kalibrálást. A kalibrálás 
végeztével nyissa fel a lencsevédőt. 

• A készülék bekapcsolása után azonnal, a kiválasztott kalibrálási 
módtól függetlenül, a készülék automatikusan zárkalibrálást végez. 

 
12 Nagyítás és digitális zoom 
A Tube SE támogatja a zoom funkciót, így alapnagyítása gyorsan 
megnövelhető. Az okulárházba gravírozott nagyítási tartomány a 
zoom gyűrű (3) mellett található. 
• Ha látható a főoldal képernyő a zoom gyűrű (3) elforgatásával az 

alapnagyítás megnövelhető. 
• A TL35 SE 3.0-9.0 tartományban 1-3x nagyítást kínál, míg a 

TL25SE 2.0-8.0 tartományban 1-4x nagyítást támogat. 
• A nagyítási fokozat az állapotsávon valósidőben van kiírva. 
 
13 Fényképezés és videofelvételek készítése 
A Tube SE hőkamera céltávcső 32GB-os beépített memóriája fény-
képek és videofelvételek rögzítését teszi lehetővé. Minden fénykép és 
videofelvétel elnevezésként az aktuális időpontot kapja, ezért fényké-
pezés és videofelvétel készítése előtt ajánlott az idő- és dátumadatok 
Infiray Outdoor applikáció segítségével vagy a főmenü – beállítások - 
dátum/idő menüjében végzett beállítása/szinkronizálása.  
 
Fényképezés 
• Ha látszik a főoldal képernyő, a forgótárcsa (4) kétszeri rövid meg-

nyomásával készíthető el a fénykép. A látható kép 0,5 másodpercre 
kimerevedik és a képernyő bal felső sarkában megjelenik a fényké-
pezőgép  ikon. 

• Minden fénykép a beépített memóriába lesz elmentve. 
• Ha a kameraikon jobb oldalán megjelenik a  ikon, a memória 

megtelt. Töltse le a fájlokat másik adathordozóra, hogy helyet sza-
badítson fel a memóriában. 

 
 

Videofelvétel készítése 
• Ha látszik a főoldal képernyő, a forgótárcsa (4) rövid megnyomá-

sával nyissa meg a parancsikon menüfunkciót. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza ki a felvétel opciót és 

nyomja meg a forgótárcsát (4) a bekapcsoláshoz és a videofelvétel 
rögzítésének elindításához. 

 
• A képernyő jobb felső sarkában megjelenik a videofelvétel ikonja és 

a felvételi időtartam. Az időformátum 00:00:00 (óra: perc: másod-
perc). 

• Rögzítés közben fénykép készíthető és a menürendszerben is 
végezhetők műveletek. 

• A rögzítés befejezéséhez és a felvétel mentéséhez, valamint a 
funkcióból való kilépéshez a parancsikon menüben válassza a vide-
ofelvétel opciót és nyomja meg újra a forgótárcsát (4) a funkció 
kikapcsolásához és a felvétel mentéséhez. 

• Minden egyes fénykép és videofelvétel a beépített memóriába lesz 
elmentve. 

 
Megjegyzés: 
- A videó fájl maximális hossza 30 perc lehet. A maximális felvétel-

hossza túllépése esetén, új fájlként kerül mentésre a felvétel többi 
része. 

- A fényképek és a videofelvételek az alábbi formátumban kerülnek 
mentésre a beépített memóriában: IMG_HHMMSS.jpg (fénykép), 
VID_HH MMSS.mp4 (videó). A ”HHMMSS” jelzés az óra / perc / 
másodpercet jelenti. 

- A fájlok darabszáma a memóriakapacitástól függ. Az új fájlok szá-
mára szükséges hely biztosítása érdekében törölje a felesleges fáj-
lokat, ill. másolja át a fájlokat másik adathordozóra. 

Hozzáférés a beépített memória tartalmához 
A bekapcsolt és PC-hez csatlakoztatott céltávcső beépített memóriája 
fényképeket és videofelvételeket tartalmazó flash memóriakártyaként 
kerül felismerésre. A hozzáférés után a memóriában lévő képek és 
videók másolhatók. 
A képek és videofelvételek másolásához végezze el az alábbiakat: 
• A számítógépet és a céltávcsövet az USB-kábellel csatlakoztassa 

egymáshoz. 
• Kapcsolja be a céltávcsövet. 
• Kattintson duplán a „Sajátgép” ikonra a Windows operációs rend-

szerrel működő számítógépen, majd keresse meg és kattintson 
duplán az „Infiray”  nevű eszközre, majd újabb dupla kattin-

tással a „TUBE SE Storage”  ikonra a beépí-
tett memória tartalmának előhívásához. 

• A memóriában több eltérő elnevezésű mappa található. A mappák 
xxxx(év)xx(hónap)xx(nap) elnevezést kapnak. 

• Válassza ki a másolni vagy törölni kívánt mappát, illetve fájlt. 
 
14 Lézeres távolságmérő (ILR-1200-1; külön megvásá-
rolható kiegészítő) 
A Tube SE támogatja a külső lézeres távolságmérő használatát (nincs 
a készülékcsomagban, külön megvásárolható kiegészítő). 
A lézeres távolságmérő működésével és használatával kapcsolatos 
információk a távolságmérőhöz mellékelt használati útmutatóban 
találhatók meg. 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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A stadiametrikus távolságbecslő funkcióhoz képest a lézeres távol-
ságmérő jóval pontosabb távolsági adatokat szolgáltat speciális cél-
objektumok felhasználása nélkül. 
• A távmérő modul bekapcsolásához tartsa nyomva a modul főkap-

csolóját 3 másodpercig. A távmérőmodulon lévő vörös állapotjelző 
LED villog mielőtt modul a Tube SE-hez kapcsolódik. 

• A forgótárcsa (4) 3 másodpercnél hosszabb ideig tartó lenyomásá-
val lépjen be a Tube SE főmenüjébe. 

• A főmenüben válassza a Bluetooth opciót, és ha kell, kapcsolja be 
a Bluetooth-t. 

• A lézeres távolságmérő modul automatikusan hozzákapcsolódik a 
Tube SE-hez. 

• Ha az állapotsávon lévő Bluetooth ikon mellett megjelenik az akku-
mulátor ikon , a Tube sikeresen összekapcsolódott a távol-
ságmérő modullal. A lézeres távolságmérőn kikapcsol az állapotjel-
ző LED. 

• Ha a főoldal képernyő látszik, tartsa egyidejűleg 3 másodpercnél 
hosszabb ideig nyomva a forgótárcsát (4) + főkapcsolót (5) a lé-
zeres távolságmérés funkció bekapcsolásához. A képernyőn megje-
lenik a távolságmérő kék színű mérőkerete .  

• A lézermutató be/ki kapcsolásához nyomja meg kétszer a távol-
ságmérő modulon a főkapcsolót.  

• Kétféle mérési mód közül lehet választani: folyamatos mérés 
(CONT) és egyszeri mérés (SGL). 

 
• Az alapbeállítás szerinti mérési mód a folyamatos mérés. Nyomja 

meg egyszerre a forgótárcsát (4) + főkapcsolót (5) a mérési mó-
dok közötti átkapcsoláshoz. 

• Folyamatos mérés módban a távolságmérés valósidőben automati-
kusan, mindenféle további beavatkozás nélkül történik. 

• Egyszeri mérés módban a mérés végrehajtásához nyomja meg 
röviden a főkapcsolót (5). 

• Az aktuális mérési mód és a távolsági adat a képernyő jobb felső 
sarkában jelenik meg. 

• Ha a távolsági adat helyén a „MAX” jelzés jelenik meg, az azt jelen-
ti, hogy a cél távolsága a távolságmérő által maximálisan meghatá-
rozható 999 méternél nagyobb. 

• A mértékegység beállítása a főmenü – beállítások – mértékegysé-
gek almenüben lehetséges. 

• A folyamatos mérés nincs hatással a többi funkcióra, így pl. a fény-
képezés és a videofelvételek készítése is zavartalanul végezhető. 

• Nyomja meg egyszerre és tartsa nyomva a forgótárcsát (4) + 
főkapcsolót (5) a lézeres távolságmérő funkció kikapcsolásához. 

• Ha a lézermutató nem a távolságmérő merőmezejének közepére 
mutat, el kell végezni a főmenüben a lézermutató kalibrálását (lásd 
„A főmenüben lévő opciók és leírásuk” c. fejezet „Lézerkalibrálás” c. 
alfejezetét). 

 
15 A parancsikon menü 
A leggyakrabban használt üzemmódok beállításának megkönnyítése 
érdekében a parancsikon menü a következőket tartalmazza: videofel-
vétel, szálkereszt stílus, szálkereszt szín, képélesség, nullázási távol-
ság.  
• Ha látszik a főoldal képernyő a forgótárcsa (4) rövid megnyomásá-

val beléphet a parancsikon menübe.  
• Az egyes funkciók között a forgótárcsa (4) elforgatásával kapcsol-

gathat. A kiválasztott opció kiemelést kap: 

 
 

− Videofelvétel (  ):a forgótárcsa (4) elforgatásával válassza 
ki a videofelvétel ikonját és nyomja meg a forgótárcsát (4) a 
funkció be/ki kapcsolásához. 

− Szálkereszt stílus (  ): a forgótárcsa (4) elforgatásával vá-
lassza ki a szálkereszt stílus ikonját. A 6 szálkereszt stílus közül a 
forgótárcsa (4) megnyomásával választhat. 

− Szálkereszt szín (  ): a forgótárcsa (4) elforgatásával válasz-
sza ki ezt az opciót. A fehér, fekete, piros, zöld szálkereszt szín 
közül a forgótárcsa (4) rövid megnyomásával választhat. 

− Kijelző fényerő ( ): a forgótárcsa (4) elforgatásával válassza 
ki ezt az opciót. Az 1-5 fokozat közül a forgótárcsa (4) rövid 
megnyomásával választhat. 

− Képélesség (  ): a forgótárcsa (4) elforgatásával válassza ki 
ezt az opciót. Az 1-2-3-4-5 fokozat közül a forgótárcsa (4) meg-
nyomásával választhat. 

− Nullázási távolság (  ): a forgótárcsa (4) elforgatásával vá-
lassza ki ezt az opciót. A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával 
válassza ki az aktuális fegyverhez tartozó nullázási (belövési) tá-
volságot (pl. az „A” profilra vonatkozóan az opció kiválasztásakor 
csak az „A” profilban elmentett távolságértékek lesznek érvény-
ben). 

• A forgótárcsa (4) nyomva tartásával vagy a főkapcsoló (5) rövid 
megnyomásával elmentheti a változtatásokat és visszaléphet a fő-
oldal képernyőre. 

• Ha a parancsikon menüben 5 másodpercig semmilyen műveletet 
sem végez, a készülék automatikusan menti az aktuális beállítást és 
visszatér a főoldal képernyő. 

 

16 Főmenü 
• Ha látszik a főoldal képernyő, tartsa nyomva a forgótárcsát (4) 3 

másodpercnél hosszabb ideig a főmenübe való belépéshez.  
• A forgótárcsa (4) elforgatásával kapcsolgathat a menüpontok 

között. Az óramutató járásával megegyező irányú forgatással lefelé, 
az óramutató járásával ellentétes irányú forgatással felfelé haladhat. 

• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával módosíthatja az aktuális 
paramétereket vagy beléphet az almenübe. 

• A kurzor  helye mutatja a kiválasztott opciót. A kiválasztott ikon 
színe fehérről kékre változik. 

• Az almenüszinteken a fentiekkel megegyező módon végezhetők a 
műveletek. 

• Minden menükezelő felületen érvényes, hogy a forgótárcsa (4) 
hosszan tartó lenyomásával elmenthetők a módosítások és vissza 
lehet lépni a főoldal képernyőre. A főkapcsoló (5) rövid megnyomá-
sával mentés nélkül lehet visszalépni a felső menüszintre. 

• Mindegyik menü esetében érvényes, hogy amennyiben 15 másod-
percig egyetlen beavatkozás sem történik, a készülék, mentés nél-
kül visszaáll a főoldal képernyőre. 

• Ha a főmenüből használat közben történik a kilépés, a kurzor  a 
kilépés előtti pozícióban marad. A céltávcső újraindításakor a főme-
nübe való első belépéskor, a kurzor a menü első opcióján helyezke-
dik el.  
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A főmenüben lévő opciók és leírásuk 

PIP (kép 
a képben) 

 

A PIP-funkció be/ki kapcsolása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva a forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a PIP opciót [alapbeállítás sze-

rint be (on) van kapcsolva a menüben]. 
• A funkció be/ki kapcsolásához nyomja meg röviden a forgótárcsát (4). 
• Bekapcsolt PIP-funkció esetén a képmező felső részén a főképpel együtt 

egy külön kis „ablak” jelenik meg 2x nagyítású képpel. 
• A zoom gyűrű (3) elforgatásával a főkép felnagyítható, miközben a PIP-

képmezőben lévő 2X-es nagyítású kép is ezzel szinkronban nő. 
 

Ultra-
tiszta 

 

Az ultratiszta mód be/ki kapcsolása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva a forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza az ultratiszta módot. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával kapcsolható be/ki az üzemmód, 

mialatt zárkalibrálás hangja hallható. 
• Be/ki kapcsoláskor az ikon az állapotsávon a beállításnak megfelelően 

változik. 
 
 
 

Wi-Fi 
 

A Wi-Fi be/ki kapcsolása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva a forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával álljon a Wi-Fi opcióra. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával kapcsolja be/ki a Wi-Fi funkciót. 
• Ha a Wi-Fi be van kapcsolva, 3 másodpercig látható a Wi-Fi ikon után az 

alapbeállítás szerinti jelszó (12345678). 
• Az alapbeállítás szerint jelszó csak az első három alkalommal jelenik meg. 

Az alapbeállítás szerint jelszó megváltoztatása után a felhasználó által beál-
lított jelszó már nem jelenik meg. 

• Be/ki kapcsoláskor az ikon az állapotsávon a beállításnak megfelelően 
változik. 

Kalibrá-
lás 

 

A kalibrálási mód kiválasztása. 
Háromféle kalibrálási mód áll rendelkezésre: Auto (A), Manuális (M) és Háttér 
(B). 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a kalibrálás menüpontot. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a kalibrálás menü alme-

nüjébe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válasszon a következő három kalibrálási 

mód közül: 
- Automatikus kalibrálás (Automatic): programvezérelt, automatikusan 

végrehajtott kalibrálás. 
- Manuális kalibrálás (Manual): képminőségtől függően a felhasználó által indított kalibrálás. 
- Háttérkalibrálás (Background): a lencsevédőt rá kell hajtani az objektívre. 

• A megerősítéshez nyomja meg röviden a forgótárcsát (4). Az állapotsávon megjelenik a vonatkozó ikon. 

Lövéskor 
aktiváló-
dó video-
felvétel 

 

A lövéskor aktiválódó videofelvétel funkció be/ki kapcsolása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a lövéskor aktiválódó videofelvétel menüpontot. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával kapcsolja be/ki a funkciót. 
• Ha a funkció be van kapcsolva, lövéskor a Tube SE automatikusan egyetlen videofelvételen rögzíti a lövés leadása előtt 3 má-

sodperccel látottakat és a lövést követő 2 perc 57 másodperc során történteket. 
• A képernyő jobb felső sarkában megjelenik a funkció ikonja és a felvételi idő „óra:perc:másodperc” formátumban. 
• A videofelvétel a beépített memóriába lesz elmentve. Ha a 3 perces felvételi idő alatt további lövésekre is sor kerül, csak egyet-

len videofelvétel kerül mentésre. 
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A 8. oldalon 
lévő táblázat 

folytatása 
 

Lövéskor 
aktiváló-
dó video-
felvétel 

 
                                                 

Iránytű és 
giroszen-

zor 
(dőlés- és 
billenés-
érzéke-

lés) 

 

Az iránytű és giroszenzor funkció be/ki kapcsolása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza az iránytű és giroszenzor 

(dőlésérzékelő) menüpontot. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával kapcsolható be/ki az iránytű és a 

giroszenzor funkció. 
• A funkció bekapcsolásakor a képernyő felső részének közepén megjelenik 

az iránytű, a képernyő jobb és bal oldalán pedig egy-egy skála lesz látható. 
• A bal oldalon lévő ívelt skála a dőlésszöget, a jobb oldalon lévő függőleges 

skála a billenési szöget mutatja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bluetooth 
 

A Bluetooth be/ki kapcsolása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával álljon a Bluetooth opcióra. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lehet belépni a Bluetooth funkció 

almenüjébe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával az almenüben három opció közül lehet 

választani: 
− On/Off (be/ki): A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával kapcsolható 

be/ki a Bluetooth funkció. 
− : Ezzel a beállítással van lehetőség a Bluetooth kapcsolat manuális 

keresésére. A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával indíthatja el a má-
sodlagos menüben megjelenő lézeres távolságmérő, közeli Bluetooth 
jelének keresését. A forgótárcsa (4) elforgatásával válasszon egyet és 
a rácsatlakozáshoz nyomja meg röviden a forgótárcsát (4). 

− Del (törlés): A Tube SE el fogja menteni a lézeres távolságmérő 
Bluetooth csatlakozását. A „Del” opció kiválasztásával és a forgótárcsa 
(4) rövid megnyomásával van lehetőség a mentett Bluetooth csatlako-
zás törlésére. 

• A funkció be/ki kapcsolásakor, az állapotsávon megjelenik a vonatkozó 
ikon.  
 

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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Nullázási 
profil 

 

A nullázási profil kiválasztása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a nullázási profil menüpontot. 
• Nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) a nullázási profil következő menü-

szintjére való továbblépéshez. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válasszon egy profilt a három közül (A, B, 

C). 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával megerősítheti a kiválasztást és 

visszaléphet a főmenüre. 
• A kiválasztott profil elnevezése (betűjele) megjelenik az állapotsávon. 

Nullázási 
távolság 
beállítása 

 
 

Kérjük, hogy nullázás (belövés) előtt állítsa be a nullázási profilt és a nullázási 
távolságot. 
A TUBE SE 1-999 méteres távolságtartományban végzett nullázást támogat. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a nullázás menüpontot. 
• Nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) a nullázás menüpont következő 

menüszintjére való továbblépéshez, ahol megjelennek a nullázási távolságok. 
• Háromféle távolságból lehet választani: 100m, 200m és 300m alapbeállítás 

szerint. 
 

Nullázás 
 

Ha az előre beállított nullázási távolság megegyezik az eszköz 
által kijelzettel, a nullázás az alábbiak szerint közvetlenül elvé-
gezhető: 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válasszon ki egy az előre 

beállított céltávolságokon alapuló nullázási távolságot. 
• A nullázási távolság megerősítéséhez és a nullázási távolság 

almenübe való belépéshez nyomja meg röviden a forgótárcsát 
(4). 

• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a nullázás  
funkciót. 

• Nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) a nullázás kezelőfelü-
letre való belépéshez.  

• A képernyő bal felső részen megjelennek a szálkereszt „X” és 
„Y” koordinátái. 

• Irányítsa s szálkereszt metszéspontját a cél közepére és adjon 
le egy lövést, majd ellenőrizze a találat helyét. 

• Ne mozdítsa el a céltávcsövet, tartsa nyomva egyszerre a 
forgótárcsát (4) + főkapcsolót (5), amíg a „kimerevítés” (hó-
pehely) ikon meg nem jelenik a képernyőn. A kép kimerevedik. 

• A forgótárcsa (4) elforgatásával mozgassa a szálkeresztet 
addig, amíg a szálkereszt pozíciója egybe nem esik a találat 
helyével. Részletek a „10 Nullázás” c. fejezetben találhatók. 

Nullázási 
távolság 
beállítása 

 

Ha a nullázási távolság nem egyezik meg az előre beállított 
célobjektum távolsággal, ebben a menüpontban beállíthatja a 
megfelelő távolságot. 
• Válasszon egy érvénytelen nullázási távolságot és nyomja meg 

röviden a forgótárcsát (4) az almenü megnyitásához. 
• Válassza a nullázási távolság beállítása (Reset Zeroing 

Distance) menüpontot a forgótárcsa (4) elforgatásával. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával aktiválja a nullázási 

távolság beállítása funkciót. Ekkor két kisméretű háromszög-
szimbólum jelenik meg a „0” számérték alatt és fölött:  

• A forgótárcsa (4) elforgatásával a távolsági érték számkarakterei egyenként állíthatók be 0 ás 9 között.  
• Az egyes karakterek (százas, tízes, egyes) között a forgótárcsa (4) megnyomásával lehet mozogni. 
• A beállítás végeztével tartsa nyomva hosszan a forgótárcsát (4) a mentéshez és a kilépéshez. Eközben a nullá-

zási távolság a beállításnak megfelelően megváltozik. 
• Mindemellett az állapotsáv frissül az új nullázási távolság értékével. 
• A nullázási távolság mentése után válassza ki és lépjen be a nullázás  funkcióba a nullázás elvégzéséhez. 

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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Lézer-
kalibrá-

lás 
 

 
 

Ha a lézermutatóval megjelölt célobjektum pozíciója és a távolságmérő kurzora a képernyőn nem esenek egybe, a lézeres 
távoslágmérő kurzorának pozícióját kalibrálni kell (a funkció csak felszerelt lézeres távolságmérő modullal érhető el). 
• Szerelje fel a TUBE SE-re a lézeres távolságmérő modult. 
• Tartsa nyomva 3 másodpercig a főkapcsolót a lézeres távolságmérő modulon a modul bekapcsolásához. 
• Kapcsolja be a TUBE SE céltávcsövön a Bluetooth funkciót a főmenüben a lézeres távolságmérő modul és a TUBE SE 

Bluetooth-on történő csatlakoztatásához. A sikeres kapcsolódást az állapotsávon megjelenő  ikon mutatja. 
• A forgótárcsa (4) kétszeri megnyomásával kapcsolhatja be/ki a lézermutatót a lézeres távolságmérő modulon. 
• Ha látszik a főoldal képernyő, tartsa nyomva a forgótárcsát (4) + főkapcso-

lót (5) 3 másodpercig a lézeres távolságmérő funkció bekapcsolásához. 
• A forgótárcsa (4) nyomva tartásával lépjen be a főmenübe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a lézerkalibrálás opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a lézerkalibrálás kezelőfe-

lületre. A képernyő közepén a szálkereszt helyett a kék lézerkurzor   lesz 
látható, míg a vonatkozó információk a bal felső sarokban tűnnek fel. 

• A képen látható vörös „x” a lézermutatóval megcélzott célpozíciót jelzi (jelen 
esetben vörös pontként jelenik meg). 

• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lehet váltogatni az alábbi opciók 
között: X, Y, Centre. 
- Az „X” az X-tengelyt, azaz a vízszintes irányú mozgatást mutatja. 
- Az „Y” az Y-tengelyt, azaz a függőleges irányú mozgatást mutatja. 
- A „Centre” (középre) választásával a kurzor a képmező közepére vihető 

vissza.  
• Az X- vagy az Y- tengely kiválasztásakor a forgótárcsa (4) elforgatásával 

lehet odamozgatni a lézerkurzort a vörös „x” jelre (a lézerindikátor által jelölt 
célpozícióra). Az óramutató járásával megegyező irányú forgatáskor bal-
ra/lefelé, az óramutató járásával ellentétes irányú forgatáskor jobbra/felfelé 
mozgatás érhető el. 

•  „Centre” választása esetén a főkapcsoló (5) rövid megnyomása után a 
lézerkurzor a képernyő közepére kerül. 

• X vagy Y választása esetén a főkapcsoló (5) rövid megnyomásával mentés nélkül lehet kilépni a lézerkalibrálás menüből. 
• A kalibrálás végeztével a mentéshez és a főoldal képernyőre való visszalépéshez nyomja meg hosszan a forgótárcsát (4). 
 

Készenlét 

 

A készenlétre állás idejének és állapotának a beállítása. 
• A főmenübe való belépéshez tartsa nyomva forgótárcsát (4). 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a készenléti beállítások menü-

pontot. 
• Nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) a készenléti beállítások almenübe 

való belépéshez, ahol négy opció érhető el: 2min/4min/6min/off 
(2perc/4perc/6perc/ki). 

• A forgótárcsa (4) elforgatásával választható ki a kívánt beállítás. A forgó-
tárcsa (4) rövid megnyomásával megerősíthető a kiválasztott beállítás 

• A kiválasztott opció az állapotsávon lesz látható. 
• OFF (ki) választása esetén a készenlét üzemmód ki van kapcsolva. 
 
Megjegyzés: 
− A céltávcső készenléti módra áll 70°-nál nagyobb szögben történő felfelé vagy lefelé billentéskor és 30°-nál nagyobb szög-

ben történő jobbra vagy balra döntéskor. 
− Ha az eszköz lövésre kész állapotban (vízszintes helyzetben) van, a készenlét mód le van tiltva. 
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Pixelhiba 
korrekció 

 
 

Hosszabb használat után néhány pixel hibásan jelenhet meg a képernyőn. A pixel akkor hibás, ha fényereje nem változik meg a 
többi körülötte lévő pixellel együtt, azaz a mellettük lévőkhöz képest világosabbak vagy sötétebbek. A pixelhiba korrekció funkció-
val ezek a hibás pixelek eltávolíthatók. 
• A forgótárcsa (4) nyomva tartásával lépjen be a főmenübe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a pixelhiba korrekció opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a pixelhiba korrekció kezelőfelületre. 
• A PIP-funkció (kép a képben) automatikusan bekapcsol. Alapbeállítás sze-

rint a képernyő bal alsó sarkában jelenik meg a felnagyított képterület. A 
PIP-ablaktól jobbra megjelenik az X- és Y-tengely kurzoriránya és a korrek-
ción átesett pixelek darabszáma. 

• A pixelkorrekciós kezelőfelületen a szálkeresztet egy kisméretű kereszt 
alakú kurzor helyettesíti. 

• A forgótárcsa (4) elforgatásával mozgathatja a kurzort a kiválasztás szerin-
ti iránynak megfelelően. A tárcsa óramutató járásával megegyező irányú 
elfogatásával a szálkereszt jobbra vagy lefelé, a tárcsa óramutató járásával 
ellenétes irányú elfogatásával balrara vagy felfelé mozgatható. 

• A forgótárcsa (4) megnyomásával elmentheti a mozgatási adatokat és 
átválthat az X, Y tengelyek szerinti irányok között. 

• Ha a kurzor (szálkereszt) a megfelelő pixelen van, nyomja meg röviden a 
főkapcsolót (5) a pixel korrekcióra kijelöléséhez és korrekciójához. Ekkor a 
PIP-ablakban a pixel sikeres kijelölésének megerősítéséül villog az „Add” 
(hozzáad) üzenet.  

• A már kijelölt pixelek kijelölése a főkapcsoló (5) újabb megnyomásával 
szüntethető meg, melyről a PIP-ablakban villogó „Del” (törölve, megszün-
tetve) üzenet ad visszajelzést. 

• Ismételje mindaddig a fenti műveletsort, amíg a kurzor ismét a hibás pixelre 
nem kerül. 

• A hibás pixelek mennyisége a kijelöléssel és a törléssel együtt változik. 
• Ha a kurzor túlságosan közel kerül a PIP-ablakhoz, a PIP-ablak és a vonat-

kozó információk is átkerülnek a képernyő bal felső sarkába. 
• A korrekciós művelet befejezéséhez tartsa nyomva forgótárcsát (4). Ekkor 

megjelenik a mentés megerősítését vagy elvetését kérő üzenet „Do you 
want to keep these settings?”  

• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a „Yes”-t (igen), ha a kilépést 
mentéssel együtt vagy a „No”-t (nem) ha a kilépést mentés nélkül szeretné 
végrehajtani. 

• A kiválasztás megerősítéséhez nyomja meg röviden a forgótárcsát (4). 
• „Yes” (igen) választásakor megjelenik az 5 másodperces mentési vissza-

számlálás képernyő, majd a mentést megerősítő „Saving successful” üze-
net, végül visszatér a főoldal képernyő. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Iránytű 
kalibrálás 

 

 

A digitális iránytű kalibrálása. 
• A forgótárcsa (4) nyomva tartásával lépjen be a főmenübe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza az iránytű kalibrálás opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be az iránytű kalibrálás 

kezelőfelületre. 
• A képernyőn megjelenik egy háromtengelyes koordinátarendszer ikon. 
• Kövesse a céltávcső mozgatására vonatkozó utasításokat lépésről lépésre. 

15 másodpercen belül legalább 360°-os forgatást végezzen minden tengely 
irányában. 

• 15 másodperc elteltével a kalibrálás automatikusan befejeződik, a rendszer 
kilép a funkcióból és visszatér a főoldal képernyő. 
 

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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Beállítá-
sok 

 
 

A dátum, idő, nyelv, a mértékegység, a kijelzések automatikus elrejtése, a 
gyári alapértékek visszaállítása, eszközinformációk megtekintése opciók 
hívhatók elő. 
• A forgótárcsa (4) nyomva tartásával lépjen be a főmenübe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a beállítások opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be az almenübe. 
• Ebben a menüpontban az alábbi beállítások elvégzésére van lehetőség. 
 
 
 
 

 

Dátum 
 

 

A rendszerdátum beállítása. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a dátum opciót. 
• A dátum év/hónap/nap formátumban jelenik meg. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a dátumál-

lítás almenübe. 
• Alapbeállítás szerint az „év” számértéke alatt és fölött egy-egy 

kis háromszög jelenik meg. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával mozoghat az év, 

hónap és dátum karakterek között. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával állíthatók be a megfelelő 

számértékek. 
• A beállítás végeztével a mentéshez és kilépéshez tartsa nyomva a forgótárcsát (4).  

 

Idő 
 

 

A rendszeridő beállítása. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza az idő opciót. 
• Az idő 24-órás formátumban jelenik meg: óra : perc 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be az időállí-

tás almenübe. 
• Alapbeállítás szerint az „óra” számértéke alatt és fölött egy-

egy kis háromszög jelenik meg. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával állíthatók be a megfelelő 

számértékek. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával mozoghat az óra, 

perc karakterek között. 
• A beállítás végeztével a mentéshez és kilépéshez tartsa nyomva a forgótárcsát (4). 
• A mentést követően az állapotsávon frissül a kijelzett rendszeridő.  

 

Nyelv 
 

 

A menünyelvezet beállítása. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a nyelv opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a nyelv 

almenübe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával választhat az angol és az 

orosz nyelv között. 
• A megerősítéshez és az almenüből való kilépéshez nyomja 

meg röviden a forgótárcsát (4). A rendszer automatikusan 
átvált a kiválasztott nyelvre. 
 
 

 
  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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A 13. olda-
lon lévő 
táblázat 

folytatása. 
 

Beállítá-
sok 

 
 

Mérték-
egység 

 
 

A mértékegység kiválasztása. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a mértékegység 

opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával lépjen be a mérték-

egység almenübe. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával választhat az méter és a yard 

között. 
• Nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) a kiválasztás megerő-

sítéséhez és az almenüből való kilépéshez. 
 
 
 

A kijel-
zések 

automa-
tikus 

elrejté-
se 

 

 

A kijelzések automatikus elrejtése funkció be/ki kapcsolása. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a kijelzések auto-

matikus elrejtése opciót. 
• Nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) az almenübe való 

belépéshez. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza ki a Show (mutat) / 

Hide (elrejt) beállítást. 
• A kiválasztás megerősítéséhez és az almenüből való kilépés-

hez nyomja meg röviden a forgótárcsát (4). 
• Hide (elrejt) választása esetén a szálkereszt kivételével az 

összes felhasználói információ automatikusan eltűnik, ha 8 
másodpercen át semmilyen műveletet sem végez a menüben. 

 

Vissza-
térés a 
gyári 
beállí-
tások-

hoz 
 

 

A gyári beállításokhoz való visszatérés. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a visszatérés a 

gyári beállításokhoz opciót. 
• Válassza ki a visszatérés a gyári beállításokhoz menüpon-

tot és nyomja meg röviden a forgótárcsát (4) az almenübe 
való belépéshez. 

• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza ki a „Yes” (Igen) 
vagy a „No” (nem) opciót. A „Yes” választásával lehet vissza-
térni a gyári beállításokhoz. 

• A kiválasztás megerősítéséhez nyomja meg röviden a forgó-
tárcsát (4). 

• „Yes” választása esetén a céltávcső automatikusan újraindul. 
• „No” választása esetén a művelet megszakad és visszatér a korábbi magasabb menüszint. 

 

A „Yes” választása esetén az alábbi gyári értékekre áll 
vissza a készülék: 

− Képmód: fehér kiemelés 
− Nullázási távolság: A100 
− PIP: kikapcsolva 
− Ultratiszta mód: kikapcsolva 
− Lövésaktivált videofelvétel: kikapcsolva 
− Zárkalibrálás mód: automatikus 
− Bluetooth: kikapcsolva 

 

 
 
− Készenlét: kikapcsolva 
− Wi-Fi: kikapcsolva 
− Digitális iránytű és giroszenzor: kikapcsolva 
− Nyelv: angol 
− Mértékegység: méter 
− Kijelzések automatikus elrejtése: Mutat (Show) 

 

Info 
 

 

A készülékinformációk megjelenítése. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza az infó menüpon-

tot. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával megjeleníthetők a 

céltávcsőre vonatkozó információk: modell; a GUI-verzió; a 
SYS-infó és a Boot verzió; az FPGA; a PN-kód (termékkód), 
SN-kód (sorozatszám). 

• A kilépéshez és a magasabb menüszintre való visszalépés-
hez tartsa nyomva a forgótárcsát (4). 
 
 

 
  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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17 A kijelzések automatikus elrejtése 
A funkció aktiválásával a szálkereszt és az aktuális kép kivételével a 
képernyőről minden egyéb, takarást okozó kijelzés eltüntethető. 
• Tartsa nyomva a forgótárcsát (4) a főmenübe való belépéshez. 
• A forgótárcsa (4) elforgatásával válassza a beállítások opciót. 
• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával nyissa meg a beállítások 

(Settings) menü almenüjét és a forgótárcsa (4) elforgatásával vá-
lassza az kijelzések automatikus elrejtése (Status Auto Hiding) 
almenüpontot. 

• A forgótárcsa (4) rövid megnyomásával nyissa meg a kijelzések 
automatikus elrejtése (Status Auto Hiding) almenüpontot, majd a 
forgótárcsa (4) elforgatásával válassza az „Show” vagy „Hide” 
(mutat/elrejt) beállítást. 

• A kiválasztás megerősítéséhez és az almenüből való kilépéshez 
nyomja meg röviden a forgótárcsát (4). 

• A kijelzések automatikus elrejtése (Status Auto Hiding) funkció 
bekapcsolása (engedélyezése) után, kép és a szálkereszt kivételé-
vel, az összes ikon az állapotsávval együtt automatikusan eltűnik, 
ha 8 másodpercen keresztül a felhasználó semmilyen műveletet 
sem végez. 

• A kijelzéseket bármely gomb megnyomásával ismét elő lehet hívni.  
• A gombokhoz tartozó funkciók és a menürendszer csak a kijelzések 

újbóli megjelenése után lesznek ismét használhatók. 
 
18 Wi-Fi 
A TUBE SE Wi-Fi-modullal van ellátva, így vezeték nélkül külső esz-
közökhöz (laptop, okostelefon) csatlakoztatható. 
• A főmenüben kapcsolja be a Wi-Fi-funkciót (lásd „A főmenüben 

lévő opciók és leírásuk” c. alfejezetet). 
• A külső eszközön keresse a „Infiray-TUBE_XXXXXX” elnevezésű 

Wi-Fi-jelet. Az „XXXXXX” a sorozatszám, ami számokat és betűket 
tartalmaz. 

• Válassza ki a Wi-Fi-jelet, adja meg a jelszót a csatlakozáshoz. Az 
alapbeállítás szerinti jelszó: 12345678 

• A sikeres Wi-Fi csatlakozás után a felhasználó az Infiray Outdoor 
applikáció segítségével a külső eszközről irányíthatja a céltávcső 
funkcióit. 

 
A Wi-Fi elnevezés és a jelszó beállítása 
A Wi-Fi elnevezés és a jelszó az InfiRay Outdoor APP segítségével 
megváltoztatható. 
• A mobileszköz csatlakoztatása 

után az APP beállítás menüjébe a 
fogaskerék ikonra  kattintással 
lehet belépni.  

• Adja meg és érvényesítse az új 
Wi-Fi elnevezést (SSID) és jel-
szót. 

• Az új beállítások csak a céltávcső 
újraindítása után lépnek érvénybe. 
 

Figyelem! A Wi-Fi elnevezés és a jelszó is visszaáll a gyári alapbeál-
lítások szerintire a menüben végzett gyári alapértékek visszaállítása 
művelet hatására. 
 
19 Frissítések és az InfiRay Outdoor APP 
A TUBE SE hőkamera céltávcsövek támogatják az Infiray Outdoor 
technológiát, melynek segítségével Wi-Fi kapcsolaton keresztül okos-
telefonra vagy tabletre valósidőben képek továbbíthatók.  
A készülékhez tartozó használati leírás a www.infirayoutdoor.com 
weblapról letölthető, csakúgy, mint a megfelelő frissítő fájlok. 

Tudnivalók az Infiray Outdoor applikációról 
• Az „Infiray Outdoor App” az www.infirayoutdoor.com hivatalos hon-

lapon érhetők el vagy az App Store-ban „Infiray Outdoor”-ként ke-
reshető és tölthető le. A letöltéshez használhatja az alábbi QR-
kódokat is. 

 
 

• A letöltés végeztével nyissa meg az Infiray Outdoor App-ot. 
• Ha a mobileszköz és céltávcső már csatlakoztatva van, nyissa meg 

a mobileszközön a mobiladatok forgalmát. Ha a céltávcső az inter-
nethez csatlakozik, megjelenik a frissítést felkínáló üzenet. Kattint-
son a „Now” (most) opcióra a frissítések letöltéséhez vagy a „Later” 
(később) opcióra, ha el kívánja halasztani.  

• Az InfiRay Outdoor App megjegyzi az utoljára csatlakoztatott esz-
közt. Ennek köszönhetően az InfiRay Outdoor megnyitásakor a mo-
bileszköz automatikusan megtalálja a frissítést akkor is, ha nincs a 
mobileszközhöz csatlakoztatva a céltávcső. Ha egy frissítés elérhe-
tővé válik, és a mobileszköz felcsatlakozik az internetre, akkor elő-
ször a frissítést tölti le. A céltávcső mobileszközhöz csatlakoztatása 
után a frissítés automatikusan megtörténik 

• A frissítés végeztével a készülék újraindul és készen áll a használat-
ra. 

 

20 Átvizsgálás 
Minden egyes használat előtt ajánlatos átvizsgálni a készüléket. 
• Külső átvizsgálás: repedések a burkolaton. 
• A frontlencse és az okulárlencse átvizsgálása karcolások, szennye-

ződések után kutatva. 
• Az újratölthető akkumulátor (használat előtti teljes feltöltés) és az 

érintkezők (ne legyen látható só kiválás, oxidáció) átvizsgálása. 
 

21 Karbantartás 
A készülék évente legalább kétszeri karbantartást igényel, mely az 
alábbiakra terjedjen ki: 
• Törölgesse át a távcső műanyag- és fémfelületeit a por és a piszok 

eltávolításához. A tisztításhoz szilikonzsír használható. 
• Az elektromos érintkezők és az akkukamra megtisztítása zsírmen-

tes kontakttisztítóval. 
• A frontlencse és az okulárlencse ellenőrzése és szükség szerinti 

tisztítása speciálisan ezekhez a lencsékhez kifejlesztett tisztítóesz-
közökkel. 

 

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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22 Esetlegesen előforduló hibák és megoldásuk 
Az alábbi táblázatban az esetlegesen előforduló hibákat és lehetsé-
ges megoldásukat találhatja. Ha a javasolt megoldások nem vezetnek 
eredményre, lépjen kapcsolatba a jótállási jegyen feltüntetett márka-
szervizzel. 
 

Hiba Lehetséges ok Lehetséges megoldás 
A céltávcső nem 
kapcsolható be. 

Az akkumulátor 
lemerült. 

Töltse fel. 

Külső tápforrásról 
nem tölthető a 
távcső. 

Az USB-kábel 
elszakadt. 
Lemerült a külső 
tápforrás. 

Ellenőrizze az USB-
kábelt. 
Ellenőrizze a külső 
tápforrást. 

A kép életlen, 
instabil, vonalak 
jelennek meg 
rajta. 

Kalibrálás szüksé-
ges. 

Hajtsa végre a 14. 
fejezetben leírtakat. 

A kép túl sötét. Alacsony a fényerő-
fokozat. 

Állítson a képernyő 
fényerőfokozatán  

Az ikonok jól 
láthatók, de a kép 
homályos. 

Az objektívlencse 
nincs jól fókuszálva. 

Állítson az objektív 
fókuszgyűrűjén. 

A lencsék felületén 
por vagy pára rakó-
dott le. 

Törölje le a szennye-
ződést a megfelelő 
lencsetörlő eszközzel 
vagy várjon kb. 4 órát, 
hogy a készülék 
átvegye a környezet 
hőmérsékletét. 

A szálkereszt 
pozíciója a lövés 
után megváltozott. 

A céltávcső és/vagy 
a szerelék rögzítése 
nem megfelelő. 

Ellenőrizze az illesz-
tékeket, szerelékeket. 
Ellenőrizze a belö-
véskor és az aktuáli-
san használt, a lő-
szertípust és a kali-
bert.  
Ha a belövést nyáron 
végezte és a készülé-
ket télen használja 
(fordítva is igaz), a 
nullázási pont kissé 
áthelyeződhet. 

A céltávcső nem 
csatlakoztatható 
az okostelefonhoz 
vagy a számító-
géphez. 

Hibás a Wi-Fi-
jelszó. 

Adjon meg helyes 
jelszót. 

Túl sok Wi-Fi-jel 
van az eszköz 
környezetében. 

Vigye jelszegényebb 
helyre a készüléket.  

A Wi-Fi-jel eltűnik 
vagy megszakad. 

A készülékhez nem 
jut el a jel vagy 
valami a készülék 
és a vevőegység 
között gátolja a 
kapcsolatot (pl. 
betonfal).  

Keressen másik 
helyet, ahol stabil a 
Wi-Fi-jel. 

A megfigyelt 
objektum eltűnik. 

Az objektumot 
üvegfelület mögül 
próbálja megfigyel-
ni. 

Álljon ki az üvegfelület 
mögül. 

A céltávcső nem 
fókuszálható. 

Konfigurációs hiba. Végezze el „Bekap-
csolás és képbeállítá-
sok” c. fejezetben 
leírtakat.  
Ellenőrizze a lencsék 

külső felületét és 
szükség esetén töröl-
je le a port és a jég-
hártyát. Hidegben 
használjon speciális 
páramentesítő bevo-
natot (amit szemüve-
gekhez vagy vissza-
pillantó tükrökhöz is 
kínálnak). 

A képminőség túl 
gyenge vagy rövid 
az észlelési távol-
ság. 

Az időjárási körülmények túl mostohák, pl. 
hó, eső, köd… stb.. 

 

Nem csatlakoztat-
ható az okostele-
fon vagy a tábla-
gép. 

Hibás a Wi-Fi-
jelszó. 

Adjon meg helyes 
jelszót. 

Túl sok Wi-Fi-jel 
van az eszköz 
környezetében. 

Vigye jelszegényebb 
helyre a készüléket.  

Szobahőmérsék-
leten lényegesen 
jobb a képminő-
ség, mint ala-
csony hőmérsék-
letű helyen. 

0°C fölötti hőmérsékleten az objektum és a 
háttér hőmérsékletkülönbsége nagyobb, így 
jobb lesz a képminőség. Alacsony külső 
hőmérséklet esetén az objektum és a háttér 
egyaránt erősen lehűl, így hőmérsékletkü-
lönbségük kisebb, ami gyengébb képminő-
séget eredményez. Ez nem jelent készülék-
hibát, hiszen ez a jelenség a hőképalkotó 
eszközök egyik sajátosságára vezethető 
vissza. 

 
23 Megfelelőségi tanúsítvány 
A készülék a gyártói tesztek alapján megfelel a 2014/53EU és 
2011/65/EU irányelveknek. 
WLAN: 2,400-2,500GHz (EU) 
Vezeték nélküli jeladó egység teljesítménye <20dBm (EU) 
 

 
 

24 Garancia 
Lásd a mellékelt jótállási jegyet! 
Gyártó által vállalt garancia: 3 év általános, 10 év a szenzorra, az 
akkumulátorra 2 év.  
Fogyasztói jótállás: 36 hónap. Fogyasztónak NEM minősülő szemé-
lyek (például, de nem kizárólag Gazdálkodó Szervezetek) számára: 6 
hónap kellékszavatosság.  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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Figyelem! 
 

A terméket használata során ne tegye ki semmilyen elkerülhető kémi-
ai, fizikai behatásnak, sokknak, amelyről sejthető vagy is-mert, hogy a 
károsodását okozhatja. Kerülje el, hogy a terméket karbantartás 
elmaradása vagy más mulasztás-jellegű hatás vagy kár érje,  
Úgy a szállítás, tárolás, mint a használat során vigyázzon az eszköz-
re.  Óvja a rázkódástól, súrlódástól, ütődéstől, sugárzá-soktól (pl. de 
nem kizárólag víz-, napsugárzás, elektromos, hő- vagy mágneses 
hatás).  Ne engedje, hogy vegyi anyag vagy más behatás érje, mindig 
használja tiszta kézzel. A termék terepi használatából fakadóan ese-
tenként az optikai rendszer-ben szennyeződés megjelenhet, céltáv-
csöveknél ezt a kockázatot a sokk-hatás növeli.   Amennyiben egy 
ilyen szennyeződés nem zárja ki a rendeltetés-szerű használatot, úgy 
annak megjelenése nem tekinthető meghibásodásnak, és a jelenség 
kiküszöbölését a Vásárló kérésére a garanciális idő alatt ingyenes 
karbantartás keretében végezzük, melynek határideje meghaladhatja 
a 30 napot.  Továbbá karbantartási, nem pedig jótállási kérdés az 
energiaellátást biztosító elem vagy akkumulátor teljesítménye csök-
kenése az idő haladtával és kedvezőtlen külső körülmények hatására 
(pl. de nem kizárólag hőmérséklet. Az elem/akkumulátor cseréje, 
valamint az esetleges szoftver-frissítés(ek) a Vásárló feladata(i). 
 
 
 
Gyártói információk – Hőkamera céltávcső 
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